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[0078]                                  KOARTE MEIDIELINGEN 

l. Forskiningsdatum „Us Wurk“. Dizze foarste jefte fan ‘e sechste jiergong is let 
útkommen, to let winliken. De saek wie, dat wy oant yn juny wachte hawwe op in list 
fan it Frysk út de 18de ieu, dy’t in dûbelnûmer fan ús tiidskrift folje soe. 
Wy hoopje, dat de list, dy‘t troch alderhanne omstannichheden folle letter rékomme sil 
as birekkene wie, nou yn it folgjende nûmer opnommen wurde kin. 
2. Estrikken. Sûnt it útkommen fan it foarige nûmer fan Us Wurk binne twa Estrikken 
rékommen: 
XVII: J.J. Hof, Dit en dat oer it stedsk; 
XVIII: Kobe Hanenburg, Petrus Wierdsma en de útjefte fan de “Oude Friesche 
Wetten met eene nederduitsche vertaaling en ophelderende aantekeningen voorzien. 
Campen en Leeuwarden 1782/88“. 
Op it ynbinen nei klear is op it stuit: 
XIX: D. Hofmann. Die nordfriesische Lexikographie. Text eines am 23. Januar 1957 
in Groningen abgehaltenen Vortrags, und: Boy Jacobsen, Die Thahierer Jesu, 
herausgegeben und mit Anmerkungen versehen von Pastor Wilh. Gosch und Dr. Dietr. 
Hofmann. 
Mei gauwens sil ek rékomme in útjefte forsoarge fan Juffer A. Feitsma, fan it Frysk út 
’e 18de ieu, dêr‘t noch gjin moderne útjefte fan is. It lit him oansjen, dat dizze 
tekstesamling trije dielen bislaen sil.  
3. Hânskrifteskinking. Fan Mefr. De Goede van Oude Nieuwland-Lodder to Ermelo 
krige it Ynstitút alle neilitten papieren fan har man, de bikende West-Fryske tael-
strider, rjochtshistoarikus en psycholooch Prof. mr. dr. Arian de Goede van Oude 
Nieuwland, dy’t in pear moanne forlyn, noch mar 42 jier âld, hommels forstoarn is. 
Dizze neilittenskip, dy‘t tsjûget fan de greate wurkkrêft fan Prof. De Goede, bifettet 
û.o. typeskripten fan al en net útjowne rjochtshistoaryske en histoaryske boeken, 
boarneútjeften en artikels, West-Fryske wurdboeken, fersen en proaza, stúdzjes oer 
Westfryslân, diktaten en oantekeningen. Fan dizze hânskriften sil in katalogus 
opmakke wurde; de biwurking dêrfan sil noch forskate moannen duorje. Foar har 
rynske jefte tankje wy Mefr. De Goede tige. 
4. Boekeskinkingen. Oanwinsten foar ús bibliotheek mochten wy yn it ôfroune healjier 
ûntfange fan: De Fryske Akademy, it S.S.F.S.S. Bernlef, it Nordisches Institut to Kiel; 
fan Mefr. De Goede van Oude Nieuwland en fan de hearen T.B. Hoekema, D. 
Kloppenburg en R.S. Roarda. 
5. Personeel. Op in proefskrift, tytlesearre „Excerpta legum. Onderzoekingen be-
treffende enkele Friese rechtsboeken uit de 15de eeuw“ promovearre op 18 desimber 
1956 oan ‘e Ryksuniversiteit to Grins de kundige meiwurker fan ús Ynstitút, Mr. P. 
Gerbenzon. It wie foar ús allegearre in reden ta blidens, dat dy promoasje cum laude 
barde. 
Lyk as de measte lêzers fan ús bled wol witte sille, is Dr. P. Gerbenzon yn april 1957 
bineamd ta bisûnder heechlearaer yn ‘e Fryske tael en skriftekennisse to Utert. Wy 
winskje ús jongste Fryske professor ek op 
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dit plak fan herten lok mei dy ûnderskieding en hoopje, dat syn wurk yn ‘e âlde 
Redbad-stêd rju fortuten dwaen mei foar de heitelânske saek. Aldergeloks bliuwt Dr. 
Gerbenzon oan it Ynstitút forboun. 
Us meiwurker Mr. M. Oosterhout, dy’t oant distiid ta assistent wie, is op útstel fan ‘e 
kuraters fan ‘e Grinzer Universiteit troch de Minister fan U., K. en W. ta wittenskiplik 
amtner bineamd. Wy binne bliid dat Mr. Oosterhout, dy’t yn ‘e forroune jierren 
binammen it âldfrysk wurdboekapparaet op ‘e noed hie en tagelyk oan in útjefte fan ‘e 
Snitser recesboeken arbeide, op 1 jann.1957 dy oanstelling krige hat en dêrmei foar it 
Ynstitút bihâlden bleaun is. 
Op 1 jann. 1957 hat fierders Jfr. A. Feitsma, dy’t yn tsjinst fan Z.W.O. in jiermannich 
pûrbêst wurk op it Midfrysk mêd forset hie, ôfskie nommen fan it Ynstitút. Hja is ta it 
ûnderwiis oergien en jowt nou Frânske lessen oan ‘e R.H.B.S. to Harns. Wy tankje har 
foar alles, hwat hja foar it Grinzer Ynstitút dien hat en hoopje, dat it har slagje mei, 
nei har amtswurk noch de Fryske wittenskip mei fuort to sterkjen. 
Mei’t der driuwend forlet wie fan help foar it op kaert bringen fan de noch net 
biarbeide âld- en midfryske boarnen, is der war dien, in nije meiwurker foar ús 
Ynstitút to krijen. Wy binne der wakker mei op ‘t snjit, dat Z.W.O. ré wie, ús ta dit 
doel subsydzje to jaen. Dy stipe is it oan to tankjen, dat op 1 april 1957 de hear H. 
Heeroma oansteld wurde koe. Yn ‘e koarte tiid, dat er nou dwaende is, hat er alle 
wurken fan Gysbert Japiks, de psalmen fan Althuysen, Thet Freske Riim (útjefte 
Campbell) en de tekst fan ‘e Earste Emsinger Codex (edysje Sipma) al foar ús 
apparaten rémakke. 
6. Fotosamling. Fan Mr. N.E. Algra krigen wy in stikmannich noch ûnbikende 
âldfryske oarkonden trochjown, dy’t hy foun hie by syn sneupen yn archiven. Prof. dr. 
J.H. Brouwer en de hear S.J. van der Molen biskikten ús elts in noch net útjowne 
oarkonde. Dizze stikken binne fotografearre en yn ús samlingen opnommen. 
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KOARTE MEIDIELINGEN 

1. List Frysk út de 18e ieu. Dizze list sil de lêste jefte (in dûbelnûmer) fan dizze 
jiergong fan ús tydskrift folje. It like ús it gaedlikst ta, earst in oar nûmer to jaen, nou’t 
juffer Feitsma, dy’t de list opmeitsje sil, in bytsje út stel is, Wy winskje har betterskip 
ta. 
2. Boekeskinkingen. Fan Mr. G. Overdiep en fan Prof. dr. K. Roelants krigen wy 
boeken en oerprintsels. Dêrfoar ek op dit plak jitris ús tank. 
3. Bibliografy. Diskear gjin bibliografy. Der is sûnt it forskinen fan ús foarige nûmer 
noch mar in pear moanne forroun, dat it leanne net om nou al wer in bibliografy op to 
stellen. 
4. Estrikken. Sûnt it útkommen fan ús foarige nûmer binne rékommen:  
XIX. D. Hofmann, Die nordfriesische Lexikographie. Text eines am 23. Januar 1957 
in Groningen abgehaltenen Vortrags, und Boy Jacobsen, Die Thahierer Jesu, 
herausgegeben und mit Anmerkungen versehen von Pastor Wilhelm Gosch und Dr. 
Dietrich Hofmann. 
XX. Frysk út ‘e 18de ieu, teksten en fragminten, I: 1700-1743, útjown fan A. Feitsma. 
Der wurdt wurke oan in kommentaer op Gysbert Japicx’ Bisletten Wurk fan de hân 
fan de Hear Chr. Stapelkamp en oan it twade diel fan Juffer Feitsma’s útjefte fan it 
Frysk út de 18e ieu. 
 


